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На Бондај плажи, Модести и њен пратилац Дејвид Колинс 
чекају велики талас...

Да ли си вешт у 
овоме, Дејви?

У сурфовању? Усуђу- 
јеш се да питаш једног 

озија тако нешто? ”Вешт” 
није права реч... пробај 

са ”безнадежан”.

Гледај сад ово... Кад 
Колинс сурфује, цела 

плажа НЕТРЕМИЦЕ 
ГЛЕДА...

...спремна 
да умре од 

смеха! ах! ооох!

Оно је Модести 
Блејз...

Њен вицкасти пријатељ 
је доктор Дејвид Колинс, 
зоолог – нама небитан.

брине те 
та Блеј- 
зова?

Вероватно 
беспотребно, 
Дејмијоне...

...али њено присуство 
у Сиднеју у моменту кад 

покрећемо превару од МИ- 
лион долара је... благо 

узнемиравајуће.

У реду, на- 
местићу јој 

несрећу.

Спреман да убијеш и на 
пук наговештај уплитања? 
Какву само гадну ћуд имаш, 

драги мој енглески 
младићу.

Да... добро 
ми дође...
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Шта те задржало?

Не ругај ми се, жено... 
наћи ћеш милион озија 

који јашу даску за сурф 
као џокеји, али ја желим 

да се разликујем...

Зато увек    
паднем.

И то радиш са 
стилом, Дејви. 

Поносим се 
тобом. 

Био бих ти захвалан да се 
сад вратиш у рудник, Дејмијоне, 

имаш посла тамо. сам ћу се 
позабавити гђицом 

Блејз.

Шта ћеш јој 
урадити?

Просто ћемо 
попричати. Ми смо 
стари познаници.

    Ако је овде случајно, настављамо 
   по плану... ако није, нажалост, 
   мораћу да повучем своја 
     средства из нашег 
          пројекта.

Драги 
мој млади 
пријатељу, 
успешан 

преварант 
мора да 

буде мудар... 
а веруј 

ми, корен 
мудрости 
лежи у 

избегавању 
сукоба са 
Модести 
Блејз.

Знаш, баш ми фали Вили Гарвин 
откад је испарио.

Поред мене живе. 
Баш умеш да 

ласкаш.

Ах! Да... то је један од мојих 
      талената, такође могу 

      да ставим стопало 
      у уста.

Све о чему 
сам сањала код 

мушкарца.

        Гле, гђица 
    Блејз! Каква срећна 
    случајност што 
     се срећемо 
         овде.

Др Дејвид Колинс. 
Господин Ву Смит из 

Макаа.

Част ми је, 
др Колинсе, 
немојте да 
устајете.

Могу ли да проведем неколико при- 
јатних тренутака у разговору 

с вама, гђице Блејз?

Наравно, при- 
вуци лежаљку. 

Има доста година 
како се нисмо 
видели, зар 

не, Ву?

Током којих сте постигли немогуће 
и још више се пролепшали.

Ето! Запамти 
комплимент, 

Дејви.

Већ га 
увежбавам.
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     Бићу искрен, гђице 
      Блејз... Тренутно  
    се бавим извесним    
   деликатним посло- 
   вима и желим да 
    будем сигуран да 
     нисмо у сукобу   
        интереса.

   Другим речима, одрађујеш     
     шему и питаш се зашто 
          сам овде.

Прича се да сте се 
повукли и да с времена 

на време радите за 
честите...

Надам се да је прва гласина 
тачна, а да друга тренутно 

није релевантна.

На одмору 
сам, Ву... 
само то.

Модести умирује г. Вуа Смита...

Ако нешто мутиш,   
  Ву, не желим 
    да знам... 
    у реду?

Да ли 
то важи и 

за г. Гарвина? 
Видим да није 

овде.

Хтела сам 
 да купим црни 
опал, али је 
Вили увртео 
у главу да ми 
ископа један. 
сад је у ко- 
повима код 
Андамуке.

Вероватно звучи сумануто, 
али могу да потврдим.

Нема потребе, 
господине... То и личи 

на г. Гарвина.

Бескрајно сам захвалан 
што сте ме разуверили, гђице 
Блејз... допустите да заузврат 

поделим с вама зрнце 
мудрости.

Знате ону 
изреку: 

Није злато 
све што 

сија? Никл 
је сад баш 
популаран и 
веома сјајан, 

зар не?

Злокобни 
Кинез прича 

у загонеткама – 
хоће ли ми лепа 

дама поја- 
снити?

Само ти се причинило, 
Дејви... Али немој не- 
ко време да купујеш 

акције никла.

осамдесет 
километара 
северно од 
Андамуке, у 
непрегледној 
дивљини, лежи 
један од 
напуштених и 
заборављених 
градова... 

Никад нисам 
спавао ни са 
ким кÔ прави 
тол’ко буке 
ноћу ко ти, 

Мејбел.

Све то мрмљање и роктање... 
треба да узмеш кофу соде 

бикарбоне.

Да ли си се лепо напила 
воде? Онда у реду, ајмо 

да те натоваримо.
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Вили Гарвин иде на североЗАПАД 
кроз НЕМИЛОСРДНУ пустару...

Налево и мало 
ка доле, Мејбел... 

тако је.

Знаш зашто 
сам унајмио камилу 

уместо камиона? Зато 
што си поузданија, 

Мејбел.

        А ако догори до ноката, лепа 
     моја, увек могу да те поједем. 
       Гарант си укуснија  
          од ленд ровера. 

Ал’ нисмо се 
баш прославили у 
потрази за принЦЕ-  

  зиним опалом,    
   јелда?

Фин примерак, 
али премали. Мора- 

ћемо просто поново 
да пробамо у Кубер 
Пидију. Треба нам 
само десет дана 

до тамо.

Мејбел... оно су канда кола.

Лоше место за 
квар, боље да 
погледамо.

под сунцем ОКРУТНЕ пустоши која је 
однела многе животе стоји празан 
џип, а испод њега лежи непомична 
прилика...

О боже, 
то је нека 
девојка...

Жива је, али је-
два – дехидрација 
и ошамућеност од 

врелине.

       Ајде, душо, 
     узми мало 
    воде... само 

гутљај за 
почетак.

Воде... мо- 
лим вас...

Има колико 
хоћеш, али мораш  
ПОЛАКО да пијеш... 
сачекај секунд да 

проверим џип.

човече! Нема 
залиха, неколико 

капи горива и 
пробушен хладњак... 

мотор је цркÔ.

Не дајте... 
да ме... 
нађу.

Вили умотава 
девојку у 
ћебе како би 
је заштитио 
од сунца и 
креће назад 
ка напуштеном 
граду...

Молим вас... не 
дајте им... Не брини, 

душо, нећу 
ником ништа 

дати.

Шта ју 
је толико 
уплашило?
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У граду 
духова...

Још... 
воде...

Да те склонимо 
са сунца, па можеш 

да се напијеш 
колико хоћеш... 

али полако.

Дејмијон 
им рекао... 
оставе да 
умрем...

Грозничава је, 
али ово не звучи 
кÔ бунцање... пре-

стрављена је.

У Сиднеју...
уз пиће 

ћу те научити 
неким основним 
аустралијским 

фразама, обрати 
пажњу.

Да, про- 
фесоре.

Понављај за мном: ”дај пивчугу, 
прикане, иначе ћеш добијеш 

по лабрњи!”

”Дај пивчугу, прикане, 
иначе ћеш добијеш 

по лабрњи.”

Одлично, ништа ти 
више не треба. Шта 
ћемо да радимо?

Имала сам нешто 
на уму, али прво мало 
олади... нисам ја таква 

Европљанка, Дејви.

Не мислим да су 
сви озији сирови 
тупани који само 
лочу пиво и прича- 
ју искривљеним    

кокнијем.

Извини... Требало је 
досад то да схватим... 
овај, шта си имала на 
уму? Рече он с надом.

Мислила сам да се 
почистимо из града и 
можда проћаскамо с 
Вилијем Гарвином. 

Шта? Мораћеш мало 
да се дереш, хиљаду 

је миља између 
њега и нас.

И обоје имамо радио... 
уградили су ми га кад сам 

изнајмила кола. 

А да ли га је 
он уградио у 

камилу?

Носи Jаесу ФТ-101 са антеном 
од пола метра, који покреће 
акумулатор од 12 волта. Ако 

слуша, биће на 21,240 
мегахерца. 

А и ја 
свашта 
питам...

ВК2 
КРД овде... 
пријем?

Овде ВК5 
КРМ, пријем. 

Чујем те јасно 
и гласно.

У напуштеном 
пустињском 
граду северно 
од Андамуке...

НадÔ сам се да си ту, 
принцезо... упÔ сам 

у неку невољу.

У ствари, 
девојка је 
у питању.

Ма немој 
ми рећи!
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Ко би други нашао 
девојку у невољи 

усред ничега, Вили... 
је ли лепа?

Не знам 
још, баш се 
напатила...

        Чуј, прећи ћу на арапски да 
    ти све препричам и дам своју лока- 
     цију. не желим да погрешне уши 
       ово чују.

мислим да ћу ти се придружити. 
дај прво локацију 

па причу.

Дејви, 
оловку и парче 

папира.

  Сат пред зору, Модести полеће из    
 Сиднеја у изнајмљеном Пајперу Твин   
 Команчи.

Одмах.

Ово је глупаво. Вили 
покупи полумртву девојку 
у бестрагији која тврди 

да је јуре убице...

...и која вероватно само 
бунца, али ти одмах ускачеш 

у авион и полећеш! 

Нисам те звала да 
пођеш, Дејви... сам 

си инсистирао.

А зашто да 
не! Зар немам 
права да будем 
глупав колико 
и моја Енгле- 

скиња?

     Престани 
  да ми мутиш 
 ум и извади 
    мапу. 

Та девојка је сигурно 
прелепа и пуна пара и 

одмах ће се лудо 
заљубити у мене...

А шта би 
друго могла?

Види, напунићемо резервоар 
у Брокен Хилу и Андамуки.

Добро 
размишљаш, 

тако ћемо остати у 
ваздуху, али имамо 
ли где да слетимо 
у тој Вилијевој 

рупчаги?

   Рекао је да ћемо успети, уз 
 мало среће, ако не буде много 
   ветра и ако избегнемо 
      меки песак.

Како... како 
охрабрујуће! 

Баш је опуштен 
наш Вили.

Девојка 
се буди из 
дугог сна...

Здраво... а сад би требало да 
питаш: ”Где сам то ја?”

Ко... ко 
сте ви?

Добро, може и тако. ја сам Вили 
Гарвин, ишÔ сам ка Кубер Пидију 

на камили кад сам спазио 
твоја кола.

НашÔ сам те полумртву 
испод њих и довео 
’вамо у овај 
  напуштени 
    град. 

Они... из 
Козмик Вели 

рудника... 
оставили 
су ме да 
умрем.
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А ДА ми 
КАЖЕШ како 
се зовеш?

Џуди Велч... молим 
вас, да ли ико зна 

да сам овде?

Само 
пријатељица 
коју сам по- 
звао преко 

радија... долеће 
 да те покупи.

Жена? Јел’ 
докторка?

 Не треба ти доктор, срећо, 
 само купањац, тањир 
 супице а ла Гарвин 
    и још сна, и 
     бићеш кÔ 
       нова. 

Након што
је девојка 
појела мало 
супе...

Јел’ се 
осећаш 
боље?

Само малаксало... Хвала што 
си ми средио фризуру, то чини 

чуда за расположење жене.

       Веома 
     си нежан... 
     Јеси ли 
      некад био 
        фризер?

Рањена...? Звучи кaо 
необична пријатељица... 

Како се зове?

Модести Блејз. И 
богме јесте необична.

Модести лоци- 
ра напуштени 
град и кружи 
изнад њега...

Између две молитве за 
душе оних у ваздуху, могу 

ли да питам зашто Вили 
јурца горе-доле 

на камили?

Показује ми где је најбоље 
да слетим... Држи се, Дејви, 
ветар се подигао и могло 

би да буде напето.

Како си се лепо изразила. 
хтела си да кажеш да мо- 

жемо да се скршимо? Да, али 
не будимо 
негативни.

човече, мислио сам да ће 
ветар да их преврне, 

Мејбел.

Чула сам да ваши пилоти двокрилаца 
ово раде сваки дан... свака им част.

Ако воле да 
стављају главу 
у торбу, срећно 

им било...

   ...али кад Колинс полети с 
 енглеском рибом, не очекује 
   да му живот виси 
        о концу!

О, здраво, 
Вили... мрзим 

и ја тебе.

Неко нам 
је погано 

расположен.

МОДЕСТИ 
БЛЕ ЈЗ 

ПИТЕР О’ДОНЕЛ

МОДЕСТИ 
БЛЕ ЈЗ 

ПИТЕР О’ДОНЕЛ

МОДЕСТИ 
Б ЛЕ ЈЗ 

ПИТЕР О’ДОНЕЛ

МОДЕСТИ 
Б ЛЕ ЈЗ 

ПИТЕР О’ДОНЕЛ

Тешко да бих се укло- 
пио у фризерском салону, 

али помагао сам овако 
пријатељици кад је била 

тешко рањена.

Модести 
приземљу- 
је пајпер 
из трећег 
покушаја.
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Па где је та 
феноменална 
девојка која 
ће се страсно 

заљубити 
у мене?

Булазни, као и обично, 
мораћеш поново да се навикнеш 

на њега, Вили љубави... да ли 
ти је нешто рекла?

Доста 
тога...

ТРИДЕСЕТАК КИЛОМЕТАРА ИСТОЧНО одав- 
де налази се рудник Козмик Вели и њиме 
управља неки Дејмијон, под чијом ко- 

мандом је десетак бандита.

Џуди је открила да 
је рудник део преваре. 

лажираће богате 
налазе никла.

Никла?

Господин Ву Смит је у Сиднеју, изво- 
ди неку превару с никлом... али 

он не воли насиље...

Можда су 
му сарадници 
другачијег 
мишљења...

оставили су девојку у пустињи 
у поквареном џипу и пустили 

је да полако умире.

О боже... 
какви 

нељуди.

        Ево их, Џуди – Модести Блејз и 
         Дејви Колинс. Поразговарај 
          са њима, а ја одо’ по 
               мало воде. 

Да ли 
те Вили 
добро 
пази?

Скоро сам 
се опоравила... 
он је предиван, 

тако фин.

Ех, није 
лош за 
шугавог 
Енглеза.

 Чујте, господине, наставите   
  тако о њему и има 
   да вас опаучим 
      чим скупим 
           снаге. 

Шалим се, сестро 
Аустралијанко, само 
се шалим... Он ми је 

омиљени пајтос.

Причај ми о том 
Дејмијону.

Пре две године је преваром уништио мог мужа... Дик 
је просто пукао... напио се и погинуо у судару...

Ветар је 
све јачи...

Пре неколико 
недеља сам се за- 
послила као Деј- 
мијонова секре- 
тарица у руднику 
Козмик Вели... 

под девојачким 
именом. 

Знала сам да сигурно опет 
нешто мути и хтела да сазнам 
све о томе како бих могла 

да га средим.
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Значи, руда 
богата никлом 
није из руд- 

ника?

Не, доносе узорке 
авионом... А кад буде 
извршена независна 

процена, деонице 
има да скоче до 

неба.

Са неколико центи 
на, вероватно, сто 
фунти по деоници 

за само који 
дан.

У праву је, 
Модести... Ми 

смо ти коцкарски 
народ... а нај- 
новија игра 

се зове 
никл.

Дејви, помози ми. наилази 
пешчана олуја и ’оћу да заштитим 

авион... Капирам да ћемо бити 
заглављени овде још 

неко време.

Пешчана олуја 
шиба напуштени 
град...

Одвући ћемо 
га у ону стару ГА- 
ражу, има доста 

места.

А што га не 
одвезеш?

Зато што 
морамо да 
притиснемо 

крила.

Волео бих да 
помогнем, Вили, 

али ја сам зоолог, 
А не гурач авиона, 
и не бих желео да 
имам проблема са 

синдикалцима.

Мејбел неће ником рећи... ајде, 
наслони се на врх крила и гурај.

Неустрашиви 
Колинс се суочава 
са немилосрдном 

пустињом уз 
ноншалантни 

осмех...

Можемо ли, молим вас, да 
идемо? плашим се да ће 

нас пронаћи.

Мисле да си 
мртва, Џуди...

...а ионако не можемо да по- 
летимо док се ветар не примири. 
Ево, позајмићу ти мало шминке 

и одмах ће ти бити боље.

Како су организовани у Козмик Велију?

Ту је Дејмијон, 
његова горила Корзон 
и десетак грубијана... 

Само неколико монтажних 
барака и канцеларија, 
али веома удобних и 

климатизованих. 

И тако си открила 
превару са никлом, 

али је Дејмијон 
открио тебе?

Да, и мислила сам 
да ће ме Корзон на 

месту убити...

Па птичице, баш си била 
тајновита, А ја сам мислио да 

си савршена секретарица.

ПРОКЛЕТА 
шпијунко!

Немој да је 
изубијаш, Корзоне, 

не сме да има модрице 
кад је нађу... ако 

је нађу.
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Џуди Велч 
препричава 
како су је 
ухватили...

Наравно, 
морамо 
да је се 
решимо, 
исувише 

зна...

Али ајде да то елегантно 
изведемо... обуци је у кошуљу 
и панталоне, па ће се ”одвести” 

у једном од џипова 
и изгубити...

Хладњак цури... 
мотор се гаси... 
И сирота девој-

ка умире...

Тешко да ће је икад наћи, али 
ако се то и деси, биће то само још 

једна пустињска трагедија.

Џуди заврШАва 
своју МРАчну 
причу...

...и тако су 
ме оставили да 

умрем од 
жеђи.

Група Аустралијанаца 
ретко уме да се сложи 
око било чега, чудим 
се да се нико није 

побунио.

      Корзон и његови момци су    
    новајлије у аустралији, неко- 
   лико мућака који су се провукли       
   кроз имиграциони филтер... Буни- 
   ли су се једино што прво нису    
    могли да се изређају  
      на мени.

Како дан одмиче, Џуди се све 
више опоравља...

’Оћемо да предузмемо не- 
што у вези с тим бара- 

бама, принцезо?

Нису наш 
проблем...

кад ветар утихне, 
одвешћемо Џуди. 
може да исприча 
све полицији, 

па нека они 
преузму.

Да ли се 
враћаш са 

нама, Вили?

Не могу да оставим 
Мејбел, а и још ти 
нисам ископао не- 

ки фин опал.

Наравно... 
баш сам 
блесава.

Пред зору, Модести  
се трза из сна...

Принцезо, Мејбел је 
нестала, па одо’ да је 

нађем... враћам се 
за сат-два.

Али... не можеш 
да луташ около 

пешака!

      Ма у реду 
     је, остави 
    она јасан траг... 
    То је само њена     
    омиљена игрица... 
     да одлута неко- 
     лико КИЛОМЕТА- 
      РА и чека да 
        је нађем.

Мало превише 
зачикава, али 
стварно ужива 

у томе.

У томе је твој 
проблем, Вили љу- 
бави – волиш да 
размазиш жене.
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Сат након свитања и ШЕСТ КИЛОМЕТАРА 
од напуштеног града...

У реду, Мејбел, 
руке увис и 
предај се!

човече, волео бих да 
нађем оног ко те је научио 

да се играш жмурке...

Хајде, Дејви, устај 
и помози ми.

Где је Вили? Зар 
неће да нам донесе 

чај у кревет? Мислим, 
 ипак је домаћин...

Отишао је да 
тражи своју 

камилу...
Тишина! Чујем 

камион...

О боже, 
не!

Четворица 
наоружаних до 
зуба... и један 

Абориџин...

Јесу ли из 
рудника, Џуди?

Да. Дејмијон мора да их 
је послао да се увере да сам 
мртва... А онај абориџински 
трагач је пратио Вилијеве 

трагове од џипа довде! 

Нема сврхе 
да се кријемо... 
Абориџин ће нас 

”намирисати” 
брже од пса 

трагача. 

А немамо где НИ да 
бежимо... преостаје 

нам само једно...

Један човек, једна жена, 
једна камила – сви 

дошли овде.

У реду...
...ајде да 

погледамо.

лагано се крећу улицом И 
претражују обе стране.

Вилијев 
резервни 
нож... и то 
је све што 

имамо.

Убиће нас, знам их! Шта 
ћемо да радимо?

То и 
 покУшавам 

да смислим... 
Извини, Џуди, 
ово баш није 
моја спеЦИ- 

јалност.

Али, чекај! 
Авион је у гаражи 

на северној страни... 
ако се појавим и 
 потрчим на југ, 

кренуће за 
мном...

Можда ћу их 
задржати довољно 

дуго да вас две стиГ- 
нете до авиона!

Док те они 
решетају? Не 
хвала, Дејви...
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Чуј, дао сам 
најбољи пре-
длог коЈИ 
САМ УСПЕО 
да СМИ- 
СЛИМ!

Можемо? 
А ти си као 
СТРУЧЊАК 

за борбу са 
наоружаним 

убицама, 
је ли?

Да будем 
искрена, 

Дејви, то ми 
добро иде, 

тако да ћемо 
ово на мој 

начин.

Џуди... 
мораћеш 
да будеш 
мамац.

Модести даје 
упутства...

    У реду... Биће ме дефи- 
     нитивно страх, али 
       знам да могу.

Неће пуцати кад 
те угледају... то ти 

обећавам, Џуди.

Дај нам два 
минута да се 

позиционирамо, 
па крени.

ИЗа куће...

Како знаш да 
неће запуцати 

чим је виде само 
зато што се 

скинула?

То је штос који сам 
лично испробала, Дејви... 
Вили га зове ”закивач”.

Еј, види! 
Види!!

   Док се убице крећу кроз   
 напуштени град, неко се 
појављује на неколико 
метара од њих...

Не пуцају, као што 
је Модести и рекла... 

надам се да ће и 
остало упалити.

Опала!

Тако је, 
мацо!

Џуди се окреће и бежи...

Долазе... 
Спреми нож, 
Дејви, и ради 

тачно шта 
кажем.

 Џуди трчи споредном улицом док 
је јуре...

      ...И Модести напада    
     последњег... Корзона.

Ухх!

Пази на овог, 
Дејви... нек осети 
нож, и прободи га 

ако треба.

  НОЖЕМ? 
О, БО- 

     ЖЕ...
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и завршио би 

мртав. можемо 
ми и боље од 

тога. 
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Модестин узвик 
зауставља 
потеру...

Стој! 
Осим ако нећете 

метак у леђа!

Тако је! сад 
будите веома 

мирни!

Пази на 
тог иза мене, 

Дејви.

Да се ниси 
мрднуо!

Види, види, 
шта имамо овде, 
момци... Девојчу- 
рак са великом 

пуцом.

МОдести запуца из пиштоља...

   Друго упозорење нећете 
добити. сваком ко одмах 
не баци пиштољ 
 просвираћу 
   лобању.

Боже! Боже, 
успело је! 
Средили 
смо их!

      А сад се  
    удаљите од    
   оруЖја.

Мируј, Корзоне, 
или ћеш добити 
овим ножем!

ДЕјви предуго оклева... и снажна 
шака га одједном граби за 
зглоб...

Дођи и покупи 
ИХ, Џуди.

Пази 
леђа!

Дејви Колинс је 
забрљао и док се
Модести осврће,
Абориџин је гађа 
својом тољагом...

Не!

  Добар покушај! Али изгубила 
    си, мала, и ти и твоји 
           пајтоси.

Тај глупи 
имбецил! 

имали смо 
вас и он је 

све упрскао!
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